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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

Proxy Form B 
 

เขียนที่ (Written at)............................................................. 

วันที่ (Date)..........เดือน (Month)......................พ.ศ.(Year) ........... 
 

(1) ขาพเจา (I/We)...............................................................................สัญชาติ (Nationality).................................... 
       อยูบานเลขที่ (Address)............................ หมูที่ (Moo) …….…..ถนน (Road) .................................................... 
 ตําบล/แขวง (Tambol/Khwaeng)........................................อําเภอ/เขต (Amphur/Khet) ......................................

จังหวัด (Province)..........................................................รหัสไปรษณีย (Postcode)…………….......................... 
 (2) เปนผูถือหุนของบริษัท       ริช  เอเชีย สตีล   จํากัด  (มหาชน)    
       being a shareholder of Rich Asia Steel Public Company Limited (“The Company”)    
 โดยถือหุนจํานวนทั้งส้ินรวม................................หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ............................เสียง ดังนี้ 
       holding the total amount of .................... Shares and are entitled to vote equal to.....................votes as follows: 

หุนสามัญ............................................หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ................................................เสียง 
ordinary share ................................. shares and are entitled to vote equal to............................... votes 
หุนบุริมสิทธิ์.........................................หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ................................................เสียง 
preference share...............................shares and are entitled to vote equal to............................... votes 

(3)  ขอมอบฉันทะให   (ผูถือหุนสามารถมอบฉันทะใหกรรมการอิสระของบริษัทได) 
      Hereby appoint  (The shareholder may appoint the Independent director of the company to be the proxy)  
              ชื่อ (Name).........................................................................................อายุ (Age)......................ป 

           อยูบานเลขที่ (Address) ....................หมูที่ (Moo)……… ถนน (Road)...........................................  
ตําบล/แขวง (Tambol/Khwaeng) .........................อําเภอ/เขต (Amphur/Khet)................................  
จังหวัด(Province).............................................รหัสไปรษณีย (Postcode)…..................................  

      หรือ/Or    มอบฉันทะใหกรรมการอิสระคนใดคนหนึ่งของบริษัทฯ คือ 
      Appoint any one of the following Independent Directors of the Company 
      หรือ/Or        1.  พลเอกวัธนชัย  ฉายเหมือนวงศ  /       Gen. Watanachai Chaimuanwong   
      หรือ/Or        2.  ผศ.ดร.ณคุณ  ธรณีนิติญาณ /      Asst.Prof.Dr. Nakhun Thoraneenitiyan 

 (รายละเอียดประวัติกรรมการอิสระปรากฎตามสิ่งที่สงมาดวย 9 ของหนังสือเชิญประชุมสามัญประจําป 2557) 
(Details of Independent Directors are Specified in Enclosure 9 of the Notice of the 2014 Annual General Meeting 
of Shareholders) 

 

ทั้งนี้  ในกรณีที่กรรมการอิสระผูรับมอบฉันทะคนใดคนหนึ่งไมสามารถเขาประชุมได ใหกรรมการอิสระที่เหลือเปน
ผูรับมอบฉันทะแทนกรรมการอิสระที่ไมสามารถเขาประชุม 

In this regard, in the case where any of such Independent Directors is unable to attend the meeting, 
the other Independent Director shall be appointed as a proxy in stead of the Independent Director who is unable 
to attend the meeting. 

 
 

 

ติดอากรแสตมป 

20 บาท 

Duty Stamp  

20 Baht 

ส่ิงที่สงมาดวย 8 
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เปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป
2557 ในวันศุกรที่ 18 เมษายน 2557 เวลา 14.00 น. ณ หองยมธารา ชั้น 2 โรงแรมแมน้ํา รามาดาพลาซา เลขที่ 2074 ถนน
เจริญกรุง เขตบางคอแหลม กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 

  as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2014 Annual General Meeting of 
Shareholders on Friday, April 18, 2014 at 14.00 hours at the Yomtara room, the second floor, at the Ramada 
Plaza Menam Riverside Bangkok Hotel No. 2074 Charoen Krung Road, Bangkorlaem, Bangkok or such other 
date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 
(4)   ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
        I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf at the Meeting as follows: 
       วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2556 เมื่อวันที่ 26 เมษายน 2556 

Agenda 1  To adopt the Minutes of the 2013 Annual General Meeting of Shareholders on April 26, 
2013. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain     
  

วาระที่ 2   รับทราบผลการดําเนินงานของบริษัท ประจําป 2556   
 Agenda 2      To acknowledge company‘s operation results year 2013. 
    หมายเหตุ  วาระนี้เปนเรื่องแจงเพื่อทราบ จึงไมตองมีการลงมติ 
    Remark This matter is for acknowledgement. The resolution is not required. 
  

วาระที่ 3  พิจารณาอนุมัติงบดุลและงบกําไรขาดทุน สําหรับป ส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2556 
 Agenda 3      To consider and approve the company’s balance sheet, profit and loss statements as at 

December 31, 2013. 
   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  

 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain     

 
วาระที่ 4   พิจารณาอนุมัติ งดจายเงินปนผล และงดจัดสรรเงินไวเปนทุนสํารองตามกฎหมาย ประจําป 2556 
Agenda 4     To consider and approve no allocation of the unappropriated retained earnings for annual 

dividend payment and legal reserve due to net loss from operation of year 2013. 
   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  

 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain     
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        วาระที่ 5          พิจารณาอนุมัติแตงตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ออกตามวาระ 
Agenda 5    To consider and approve the appointment of directors replace for directors who retired by 

matured due. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

                       The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
     (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

                       The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
                          การแตงตั้งกรรมการทั้งชุด  To elect directors as a whole 
                                     เห็นดวย / Approve         ไมเห็นดวย / Disapprove        งดออกเสียง / Abstain 
                          การแตงตั้งกรรมการเปนรายบุคคล  To elect each director individually 

1. นายสุรพงษ  ชูรังสฤษฎิ์     (Mr. Surapong  Churangsarit) 

                                     เห็นดวย / Approve         ไมเห็นดวย / Disapprove        งดออกเสียง / Abstain 
  2. นางพิมสิริ  กีรติเธียรสิริ  (Mrs. Phimsiri  Keeratithiansiri) 
                                     เห็นดวย / Approve         ไมเห็นดวย / Disapprove        งดออกเสียง / Abstain 

3. นายสมเกียรติ  วงศาโรจน    (Mr. Somkiat  Vongsarojana) 
                                     เห็นดวย / Approve         ไมเห็นดวย / Disapprove        งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระที่ 6    พิจารณาอนุมัติกําหนดคาตอบแทนกรรมการสําหรับป 2557 
       Agenda 6       To consider and approve the director remuneration for the year 2014. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain     
 

        วาระที่ 7       พิจารณาอนุมัติแตงตั้งผูสอบบัญชีและกําหนดคาตอบแทนการสอบบัญชี สําหรับป 2557 
        Agenda 7      To consider and approve the appointment of auditor and audit fee for the year 2014. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain   
 

วาระที่ 8       พิจารณาอนุมัติลดทุนจดทะเบียนจากเดิม 4,000,000,000 บาท เปน 1,002,913,226 บาท โดยการตัด
หุนจดทะเบียนที่ยังมิไดจําหนาย จํานวน 2,997,086,774 บาท มูลคาที่ตราไวหุนละ 1.00 บาท  

Agenda 8      To consider and approve the capital reduction from the existing Baht 4,000,000,000 to Baht 
1,002,913,226 be deleting the portion of registered capital of which was not sold in the 
amount of Baht 2,997,086,774 at par value of Baht 1.00 per share. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain   
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วาระที่ 9       พิจารณาอนุมัติการแกไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหสนธิของบริษัท ขอ 4. เพื่อใหสอดคลองกับการลดทุน
จดทะเบียน  

Agenda 9      To consider and approve for amendment Clause 4. (registered capital) of Memorandum of 
Association in order to be in line with capital reduction. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain   
 

วาระที่ 10       พิจารณาอนุมัติการออกและเสนอขายหุนกูแปลงสภาพใหแกผูลงทุนในตางประเทศโดยเฉพาะเจาะจง 
(Private Placement) จํานวนไมเกิน 20 ลานดอลลารสิงคโปรหรือในเงินสกุลอื่นใดในจํานวนเทียบเทา  

Agenda 10      To consider and approve for  the issue and offer for sale of convertible debentures to a 
specific foreign investor (Private Placement) in the amount of not exceeding Singapore 
Dollar 20 million or its equivalent amount of other currencies. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain   
 

วาระที่ 11       พิจารณาอนุมัติเพิ่มทุนจดทะเบียนอีก 320,000,000 บาท จากทุนจดทะเบียนจํานวน 1,002,913,226 
บาท เปนทุนจดทะเบียนใหมจํานวน 1,322,913,226 บาท โดยการออกหุนสามัญเพิ่มทุนจํานวน 
320,000,000 หุน มูลคาที่ตราไวหุนละ 1.00 บาท และเพื่อรองรับการใชสิทธิแปลงสภาพของหุนกู
แปลงสภาพ 

Agenda 11      To consider and approve for increase of capital for another Baht 320,000,000 from the 
registered capital of Baht 1,002,913,226 to a new registered capital of Baht 1,322,913,226 
by issuing of increased ordinary shares in the amount of 320,000,000 shares at par value of 
Baht 1.00 per share and for the purpose of reservation for conversion of convertible 
debentures. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain   
 

วาระที่ 12       พิจารณาอนุมัติการแกไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหสนธิของบริษัท ขอ 4. เพื่อใหสอดคลองกับการเพิ่ม
ทุนจดทะเบียน 

Agenda 12      To consider and approve for amendment of Clause 4. (registered capital) of Memorandum 
of Association in order to be in line with capital increase. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain   
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วาระที่ 13       พิจารณาอนุมัติจัดสรรหุนสามัญเพิ่มทุนของบริษัทในจํานวนไมเกิน 320,000,000 หุน มูลคาที่ตราไว
หุนละ 1.00 บาท เพื่อรองรับการใชสิทธิแปลงสภาพของหุนกูแปลงสภาพ 

Agenda 13      To consider and approve for the allocation of increased ordinary shares in the amount of not 
exceeding 320,000,000 shares at the par value of Baht 1.00 as reservation for conversion of 
right of convertible debentures. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain   
 

       วาระที่ 14       เรื่องอื่น ๆ (ถามี) 
        Agenda 14      To consider other matters (if any) 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
 The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้  
 The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

    เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove    งดออกเสียง / Abstain     

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ใหถือวาการลงคะแนน
เสียงนั้นไมถูกตองและไมใชเปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 
Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall 
not be the vote of the Shareholder. 
 

(6) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปลี่ยนแปลงหรือ
เพิ่มเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/We do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or 
resolves any matter other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the 
Proxy shall be authorized to consider and vote the matter on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 

  กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุ
ในหนังสือมอบฉันทะใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 

For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by 
me/us in all respects except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 

 

 
 

 ลงชื่อ / Signed............................................................ผูมอบฉันทะ / Proxy Grantor 

                       (...........................................................) 
  

  

 ลงชื่อ / Signed............................................................ผูรับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

                       (...........................................................) 
  

  

 ลงชื่อ / Signed............................................................ผูรับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

                       (...........................................................) 
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 ลงชื่อ / Signed............................................................ผูรับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

                       (...........................................................) 
 

 

หมายเหตุ / Remark     

1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะ จะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน  
ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 
The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting 
and shall not allocate the number of shares to several proxies to vote separately. 

2.  วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 
In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either director as a whole or elect 
each director individually. 

3.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมได 
ในใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified 
by the Shareholder in the Regular Continued Proxy Form B as enclosed. 
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ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Attachment to Proxy Form B 

 
 

การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของ บริษัท ริช เอเชีย สตีล จํากัด (มหาชน)  
Granting of power to a proxy as a shareholder of Rich Asia Steel Public Company Limited in respect of 
 

ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2557 ในวันศุกรที่ 18 เมษายน 2557 เวลา 14.00 น. ณ หองยมธารา ชั้น 2 
โรงแรมแมน้ํา รามาดาพลาซา เลขที่ 2074 ถนนเจริญกรุง เขตบางคอแหลม กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา 
และสถานที่อื่นดวย 

The 2014 Annual General Meeting of Shareholders on Friday, April 18, 2014 at 14.00 hours at the 
Yomtara room, the second floor, at the Ramada Plaza Menam Riverside Bangkok Hotel No. 2074 Charoen Krung 
Road, Bangkorlaem, Bangkok or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 

วาระที่ .......... เรื่อง........................................................................................................................................                            
Agenda No   Subject:                                                                                                          
        (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
                        The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
         (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
                        The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
                                 เห็นดวย / Approve                 ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 
วาระที่ .......... เรื่อง........................................................................................................................................                            
Agenda No   Subject:                                                                                                          
        (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
                        The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
         (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
                        The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
                                 เห็นดวย / Approve                 ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 
วาระที่ .......... เรื่อง........................................................................................................................................                            
Agenda No   Subject:                                                                                                          
        (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
                        The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
         (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
                        The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
                                 เห็นดวย / Approve                 ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 
วาระที่ .......... เรื่อง........................................................................................................................................                            
Agenda No   Subject:                                                                                                          
        (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
                        The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
         (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
                        The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
                                 เห็นดวย / Approve                 ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 
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วาระที่ .......... เรื่อง........................................................................................................................................                            
Agenda No   Subject:                                                                                                          
        (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
                        The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
         (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
                        The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
                                 เห็นดวย / Approve                 ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 

 

วาระที่ .......... เรื่อง     เลือกตั้งกรรมการ                                                                                        
Agenda No     Subject: Appointment of Directors                                                                               

(1) ชื่อกรรมการ (Name)                                                                                           . 
                                 เห็นดวย / Approve                  ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 

(2) ชื่อกรรมการ (Name)                                                                                           . 
                                 เห็นดวย / Approve                  ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 

(3) ชื่อกรรมการ (Name)                                                                                           . 
                                 เห็นดวย / Approve                  ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 

(4) ชื่อกรรมการ (Name)                                                                                           . 
                                 เห็นดวย / Approve                  ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 

(5) ชื่อกรรมการ (Name)                                                                                           . 
                                 เห็นดวย / Approve                  ไมเห็นดวย / Disapprove              งดออกเสียง / Abstain 
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